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sinen eliche verlasne husfrowen ethwas gemecht und sy ziett Jetz inn

ein anderen kilchgang bedunckt min heren für gutt das die erben kä-

mind und mit Jeren al handlend dann es ist ein hüpsch gutt verhanden

so erbüttid mine heren ales liebs und gutz wo sy üch könd verhulfen

sin mus es ann uns nüt ermanglen nüt mer dan sind gott und maria be-

folen ...".

1) Die Adresse lautet: "dieser brief gehörtt in den Hof im ober ried in
oberen rin thal den geschlachtt Zu biletteren".
Beachte, dass damit nicht die aus Aegeri stammende Familie Billeter
gemeint ist, sondern die aus Oberriet stammenden Biller. Der im Text
genannte Ambros Biller aus Oberriet ist für diese Zeit bezeugt, s. Hard-
egger, Wartmann/Der Hof Kriessern 158 und 174.

Original, Siegel abgefallen
AH 121, 245-246  -  Blatt 245v und 246r leer
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1655 Januar 13. [Abtei] Muri                                      A

SCHREIBEN VON P. M[ARTIN] BRUNNER AN [ALT] AMMANN [UND DERZEI-
TIGEN ZUGER STADT- UND AMTSRAT] BEAT II. ZURLAUBEN, ZUG
ODER SOLOTHURN1

"Quod ipsi superi, hostes Vivis movendo, Amicos revocando, idem Ego,

non dissimili affec...[?]2, Perillustri Magnificentiae Vestrae feli-

cissimum Novi anni auspicium, decursum, terminumque auguror, et ex

animo ex debito, Mathusalae [=Methusalem] cum aetate, adprecor, si-

mulque summè adgratulor, ipsam solam ad pangendum seu renovandum cum

Christianissimo Galliarum Rege [Ludwig XIV.] foedus [- damals war

die Erneuerung des Bündnisses mit Frankreich aktuell, dessen feier-

liche Beschwörung erfolgte dann aber erst 1663 in Paris -]3, Patrem

Patratum, seu Lagatum suo ex Cantone Tugino esse, selectum.4 Vivat!

Caeterum, quia plusquam paterno me ab perillustri Dominatione Vestra

affectu complecti scio, denuò molestus esse audeo, et supplice manu

humillime rogare, ut mei apud illustrissimum Galliae Oratorem [dem

franz. Ambassador Jean De la Barde] non sit immemor, ut tandem quid

certi resciam, super Prioratu S. Morandi [- bereits 1652 spekulierte

Brunner auf das Amt eines Priors des Priorats von Saint-Morand -]5,

aut [Priorat] Feldbach. idem insinuandum Domino [Michel] Baroni

[=Baron, Secrétaire-Interprète an der franz. Ambassade], affini meo

longè suavissimo, cui omnia fausta, felicia, pro felici anno impre-

cor, et pro Xenio, missae sacrificium apud Sanctum Leontium [dessen



Gebeine in der Abteikirche von Muri auf einem Altar ruhten ] legen¬
dum, offero : hem ! S . Leontij memoria , rememorem facit et reddit
anxium , utrum dictus Jllustrissimus Legatus Galliae Ultimas meas
(quibus aureum coraculum reliquijs S . Leontij impositi , pro genero¬
sissima Domicella suae Excellentiae , incluseram ) acceperit nec ne?
Pro iucundissimo Natali sidere ad festum S . Joannis Evangelistae
[=27 . Dezember] , faustissimoque Novo Anno , illustrissimo , Excellen-
tissimoque Domino Legato , Chronologico Anagrammate 6, hisce incluso,
applaudere nolui , adeo humanus est , ut rudis mea Minerva , non modo
non repulsam , sed etiam speret Minerval , quod longé pretiosissimum
aestimavero , si me, ut hactenus , clientem gratiosissimus Patronus,
servulum Clementissimus Dominus , inna tà Humanitate foverit ; quod
Spero , maximè si perillustris Magnificentia Vestra , Patronus acces¬
serit , et levidense . . . [ ?] 7 Anagramma obtulerit , cui me, tantus
quantus sum humillimè offero , consecro , Mancipo - Haec raptissimè

P . S . Magno animi dolore intellexi , perstrenuum D. Capitaneum Henri-
cum [II . Zurlauben ] Charissimum filium , gravi ex Catharro Parisijs
laborare , pro relevando Eo , Vestraque illustri Familià evehendâ,
quotidiè ad aras Domino Deo supplico , è quibus modo iam venio
eapropter , uti iam per 3 . continuas dies " .

1) Möglicherweise glaubte Brunner , Zurlauben halte sich Geschäfte halber an
der Ambassade in Solothurn , wo dieser ein häufiger Gast war , auf.

2 ) Der Rest des Wortes ist zerstört.
3 ) s . Zurlaubiana AH 102/110 spez . auch Anm. 2
4) Tatsächlich aber sollte sich Stadt und Amt Zug dann 1663 u . a . durch Gar-

dehptm . Heinrich II . Zurlauben vertreten lassen.
5) s . ebenda AH 93/141 6) s . ebenda AH 27/52
7)

Original , Siegel flachgedrückt
AH 121 , 247 - 248 - Blatt 248 r  leer
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